
MINISTERIE VAN BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[98/15108]

Overhandiging van geloofsbrieven

Op 24 juni 1998 hebben H.H.E.E. de heer Jai Chun Lee, de
heer Nallathamby Navaratnarajah, de heer Manuel Rodriguez Arriaga
en de heer Mohammed bin Sultan bin HamoudAlbusaidi, de eer gehad
aan de Koning, in officiële audiëntie, de geloofsbrieven te overhandigen
die Hen bij Zijne Majesteit accrediteren in de hoedanigheid van
buitengewoon en gevolmachtigd Ambassadeur respectievelijk van de
Republiek Korea, van de Democratische Socialistische Republiek Sri
Lanka, van de Verenigde Mexicaanse Staten te Brussel en van het
Sultanaat Oman in België met residentie te Parijs.

Begeleid door een detachement ruiterij, werden H.H.E.E. in de
automobielen van het Hof naar het Paleis en, na afloop van de
audiëntie, naar Hun residentie teruggebracht.

WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

MINISTERIE VAN JUSTITIE

[98/09522]N. 98 — 1764
8 JUNI 1998. — Wet tot wijziging, wat de openbaarmaking van
protestinformatie betreft, van de wet van 17 juli 1997 betreffende
het gerechtelijk akkoord, de wet van 10 juni 1997 houdende diverse
bepalingen met betrekking tot de protesten en de wet van
1 maart 1961 betreffende de invoering in de nationale wetgeving
van de eenvormige wet op de cheque en de inwerkingtreding van
deze wet (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 6, eerste lid, van de wet van 17 juli 1997 betreffende
het gerechtelijke akkoord wordt vervangen door het volgende lid :

« Uiterlijk de tiende dag van elke maand zendt de centrale deposi-
taris een lijst van de in de loop van de vorige maand geregistreerde
protesten betreffende de geaccepteerde wisselbrieven en de orderbrief-
jes, waarvoor de betaling nog niet werd vastgesteld door de centrale
depositaris of hem nog niet werd medegedeeld, aan de voorzitter van
de rechtbank van koophandel van de woonplaats van de schuldenaar,
of, indien het een koopman betreft, van de hoofdinrichting van de
schuldenaar, of, indien het een rechtspersoon betreft, van de zetel van
de schuldenaar van het handelspapier. Deze lijst bevat de vermeldin-
gen bedoeld in artikel 3, 1° tot 7°, van de protestwet van 3 juni 1997. ».

Art. 3. Artikel 14 van de wet van 10 juni 1997 houdende diverse
bepalingen met betrekking tot de protesten wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« Artikel 14. De centrale depositaris verstrekt aan eenieder die erom
verzoekt, in papiervorm of op geautomatiseerde informatiedrager,
gegevens uit de lijsten die werden bekendgemaakt overeenkomstig
artikel 6 van de wet van 17 juli 1997 betreffende het gerechtelijk
akkoord. De Koning bepaalt de vergoeding die de centrale depositaris
hiervoor kan aanrekenen. ».

Art. 4. In artikel 67 van de wet van 1 maart 1961 betreffende de
invoering in de nationale wetgeving van de eenvormige wet op de
cheque en de inwerkingtreding van deze wet worden de woorden « de
wet van 10 juli 1877 op de protesten » vervangen door de woorden « de
protestwet van 3 juni 1997 ».

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES,
DU COMMERCE EXTERIEUR

ET DE LA COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[98/15108]

Remise de lettres de créance

Le 24 juin 1998, LL. EE. M. Jai Chun Lee, M. Nallathamby
Navaratnarajah, M. Manuel Rodriguez Arriaga et M. Mohammed bin
Sultan bin Hamoud Albusaidi, ont eu l’honneur de remettre au Roi, en
audience officielle, les lettres qui Les accréditent auprès de Sa Majesté,
en qualité d’Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire respecti-
vement de la République de Corée, de la République démocratique
socialiste de Sri Lanka, des Etats-Unis du Mexique à Bruxelles et du
Sultanat d’Oman en Belgique avec résidence à Paris.

Escortées d’un détachement de cavalerie, LL. EE. ont été conduites au
Palais dans les automobiles de la Cour et ramenées à Leur résidence à
l’issue de l’audience.

MINISTERE DE LA JUSTICE

[98/09522]F. 98 — 1764
8 JUIN 1998. — Loi modifiant, en ce qui concerne la publication des
informations relatives aux protêts, la loi du 17 juillet 1997 relative
au concordat judiciaire, la loi du 10 juin 1997 portant des
dispositions diverses relatives aux protêts et la loi du 1er mars 1961
concernant l’introduction dans la législation nationale de la loi
uniforme sur le chèque et sa mise en vigueur (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 6, alinéa 1er, de la loi du 17 juillet 1997 relative au
concordat judiciaire est remplacé par l’alinéa suivant :

« Dans les dix premiers jours de chaque mois, le dépositaire central
envoie au président du tribunal de commerce du domicile du débiteur
ou, s’il s’agit d’un commerçant, de l’établissement principal du débiteur
ou, s’il s’agit d’une personne morale, du siège social du débiteur d’un
effet de commerce, un tableau des protêts des lettres de change
acceptées et des billets à ordre, enregistrés le mois précédent et dont le
dépositaire central n’a pas encore constaté le paiement ou été avisé de
celui-ci. Ce tableau contient les mentions visées à l’article 3, 1° à 7°, de
la loi du 3 juin 1997 sur les protêts. ».

Art. 3. L’article 14 de la loi du 10 juin 1997 portant des dispositions
diverses relatives aux protêts est remplacé par la disposition suivante :

« Article 14. Le dépositaire central fournit à toute personne qui le
demande, sur papier ou sur support informatique, les données figurant
dans les tableaux qui ont été rendus publics, conformément à l’article 6
de la loi du 17 juillet 1997 relative au concordat judiciaire. Le Roi fixe le
montant de la rétribution que le dépositaire central est en droit de
réclamer pour cette prestation. ».

Art. 4. A l’article 67 de la loi du 1er mars 1961 concernant
l’introduction dans la législation nationale de la loi uniforme sur le
chèque et sa mise en vigueur, les mots « La loi du 10 juillet 1877 sur les
protêts » sont remplacés par les mots « La loi du 3 juin 1997 sur les
protêts ».
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Art. 5. Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1998.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Gegeven te Brussel, 8 juni 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

Nota’s

(1) Gedr. St. van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
1360-97/98 :

Nr. 1. Wetsvoorstel van de heer Willems. — Nr. 2. Amendement.
Nr. 3. Verslag. — Nr. 4. Tekst aangenomen door de commissie (art. 77
van de Grondwet). — Nr. 5. Tekst aangenomen door de commissie
(art. 78 van de Grondwet). — Nr. 6. Tekst aangenomen in plenaire
vergadering en overgezonden aan de Senaat.
Handelingen van de Kamer. — 11 en 12 februari 1998.
Gedr. St. van de Senaat :
1-881-1997/1998 :

Nr. 1. Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksvertegen-
woordigers.
Evocatie : 9 maart 1998.
Einde onderzoekstermijn : 25 mei 1998.
Nr. 2. Evocatieprocedure, verstrijken van de onderzoekstermijn.
(2) Artikel 78, vierde lid, van de Grondwet.

c

[98/09557]N. 98 — 1765
10 JUNI 1998. — Wet tot wijziging van sommige bepalingen

betreffende de verjaring (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 26 van de wet van 17 april 1878 houdende de
voorafgaande titel van het Wetboek van Strafvordering, gewijzigd bij
de wet van 30 mei 1961, wordt vervangen als volgt :

« Art. 26. De burgerlijke rechtsvordering volgend uit een misdrijf
verjaart volgens de regels van het Burgerlijk Wetboek of van de
bijzondere wetten die van toepassing zijn op de rechtsvordering tot
vergoeding van schade. Zij kan echter niet verjaren vóór de strafvor-
dering. ».

Art. 3. Artikel 27 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
30 mei 1961, wordt opgeheven.

Art. 4. Artikel 2262 van het Burgerlijk Wetboek wordt vervangen als
volgt :

« Art. 2262. Alle zakelijke rechtsvorderingen verjaren door verloop
van dertig jaar, zonder dat hij die zich op deze verjaring beroept,
verplicht is daarvan enige titel te vertonen of dat men hem de exceptie
van kwade trouw kan tegenwerpen. ».

Art. 5. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 2262bis ingevoegd,
luidende :

« Art. 2262bis. § 1. Alle persoonlijke rechtsvorderingen verjaren door
verloop van tien jaar.

In afwijking van het eerste lid verjaren alle rechtsvorderingen tot
vergoeding van schade op grond van buitencontractuele aansprakelijk-
heid door verloop van vijf jaar vanaf de dag volgend op die waarop de
benadeelde kennis heeft gekregen van de schade of van de verzwaring
ervan en van de identiteit van de daarvoor aansprakelijke persoon.

De in het tweede lid vermelde vorderingen verjaren in ieder geval
door verloop van twintig jaar vanaf de dag volgend op die waarop het
feit waardoor de schade is veroorzaakt, zich heeft voorgedaan.

Art. 5. La présente loi produit ses effets le 1er janvier 1998.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.
Donné à Bruxelles, le 8 juin 1998.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS

Notes

Documents de la Chambre des représentants :
1360-97/98 :

N° 1. Projet de loi de M. Willems. — N° 2. Amendements. N° 3.
Rapport. — N° 4. Texte adopté par la commission (art. 77 de la
Construction). — N° 5. Texte adopté par la commission (art. 77 de la
Construction). — N° 6. Texte adopté en séance plénière et transmis au
Sénat.
Annales de la Chambre. — 11 et 12 février 1998.
Document du Sénat :
1-881-1997/1998 :

N° 1. Projet transmis par la Chambre des représentants.

Evocation : 9 mars 1998.
Fin du délai d’examen : 25 mai 1998.
N° 2. Procedure d’évocation, expiration du delai d’examen.
(2) Article 78, alinéa 4, de la Construction.

[98/09557]F. 98 — 1765
10 JUIN 1998. — Loi modifiant certaines dispositions

en matière de prescription (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 26 de la loi du 17 avril 1878 contenant le titre
préliminaire du Code de procédure pénale, modifié par la loi du
30 mai 1961, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 26. — L’action civile résultant d’une infraction se prescrit selon
les règles du Code civil ou des lois particulières qui sont applicables à
l’action en dommages et intérêts. Toutefois, celle-ci ne peut se prescrire
avant l’action publique. ».

Art. 3. L’article 27 de la même loi, modifié par la loi du 30 mai 1961,
est abrogé.

Art. 4. L’article 2262 du Code civil est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 2262. — Toutes les actions réelles sont prescrites par trente ans,
sans que celui qui allègue cette prescription soit obligé d’en rapporter
un titre, ou qu’on puisse lui opposer l’exception déduite de la mauvaise
foi. ».

Art. 5. Un article 2262bis, rédigé comme suit, est inséré dans le
même Code :

« Art. 2262bis. — § 1er. Toutes les actions personnelles sont prescrites
par dix ans.

Par dérogation à l’alinéa 1er, toute action en réparation d’un
dommage fondée sur une responsabilité extracontractuelle se prescrit
par cinq ans à partir du jour qui suit celui où la personne lésée a eu
connaissance du dommage ou de son aggravation et de l’identité de la
personne responsable.

Les actions visées à l’alinéa 2 se prescrivent en tout cas par vingt ans
à partir du jour qui suit celui où s’est produit le fait qui a provoqué le
dommage.
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